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ֹחבַּ  ׃יֽנָיסִ רבַּ֥דְמִ וּאבָּ֖ הזֶּ֔הַ םוֹיּ֣בַּ םִירָ֑צְמִ ץרֶאֶ֣מֵ לאֵ֖רָשְִׂי־יֵנבְּ תאצֵ֥לְ ישִׁ֔ילִשְּׁהַ שׁ֙דֶ֙
1. On the third new moon after the Israelites had gone forth from the land of Egypt, on that very day, they 
entered the wilderness of Sinai. 

ֹביַָּו םידִ֗יפִרְמֵ וּע֣סְיִַּו ַניסִ רבַּ֣דְמִ וּ֙א֙  ׃רהָֽהָ דגֶנֶ֥ לאֵ֖רָשְִׂי םשָׁ֥־ןחַֽיִַּו רבָּ֑דְמִּבַּ וּנ֖חֲיַּֽוַ י֔
2. Having journeyed from Rephidim, they entered the wilderness of Sinai and encamped in the wilderness. 
Israel encamped there in front of the mountain, 

ֹמאלֵ רהָ֣הָ־ןמִ הָ֙והְי וילָ֤אֵ ארָ֨קְיִַּו םיהRִ֑אֱהָ־לאֶ הלָ֖עָ השֶֹׁ֥מוּ ֹכּ ר֔ ֹקעֲַי תיבֵ֣לְ ר֙מַאֹת ה֤  ׃לאֵֽרָשְִׂי ינֵ֥בְלִ דיגֵּ֖תְַו ב֔
3. and Moses went up to God. The LORD called to him from the mountain, saying, “Thus shall you say to the 
house of Jacob and declare to the children of Israel: 

 ׃ילָֽאֵ םכֶ֖תְאֶ אבִ֥אָָו םירִ֔שְָׁנ יפְֵ֣נכַּ־לעַ ם֙כֶתְאֶ אשָּׂ֤אֶָו םִירָ֑צְמִלְ יתִישִׂ֖עָ רשֶׁ֥אֲ םתֶ֔יאִרְ םתֶּ֣אַ
4. ‘You have seen what I did to the Egyptians, how I bore you on eagles’ wings and brought you to Me. 

ִיהְִו יתִ֑ירִבְּ־תאֶ םתֶּ֖רְמַשְׁוּ ילִֹ֔קבְּ וּ֙עמְשְׁתִּ עַוֹמ֤שָׁ־םאִ התָּ֗עְַו  ׃ץרֶאָֽהָ־לכָּ ילִ֖־יכִּ םימִּ֔עַהָ֣־לכָּמִ ה֙לָּגֻסְ ילִ֤ םתֶי֨
5. Now then, if you will obey Me faithfully and keep My covenant, you shall be My treasured possession 
among all the peoples. Indeed, all the earth is Mine, 

 ׃לאֵֽרָשְִׂי ינֵ֥בְּ־לאֶ רבֵּ֖דַתְּ רשֶׁ֥אֲ םירִ֔בָדְּהַ הלֶּאֵ֚ שׁוֹד֑קָ יוֹגְ֣ו םינִ֖הֲֹכּ תכֶלֶ֥מְמַ ילִ֛־וּיהְתִּ םתֶּ֧אְַו
6. but you shall be to Me a kingdom of priests and a holy nation.’ These are the words that you shall speak to 
the children of Israel.” 

ֹביַָּו  ׃הֽוָהְי וּהוָּ֖צִ רשֶׁ֥אֲ הלֶּאֵ֔הָ םירִ֣בָדְּהַ־לכָּ תאֵ֚ םהֶ֗יֵנפְלִ םשֶׂיַָּ֣ו םעָ֑הָ ינֵ֣קְזִלְ ארָ֖קְיִַּו השֶֹׁ֔מ א֣
7. Moses came and summoned the elders of the people and put before them all that the LORD had 
commanded him. 

ֹיַּו ו֙דָּחְַי םעָ֤הָ־לכָ וּנ֨עֲיַַּו ֹכּ וּר֔מְא֣  ׃הֽוָהְי־לאֶ םעָ֖הָ ירֵ֥בְדִּ־תאֶ השֶֹׁ֛מ בשֶׁיַָּ֧ו השֶׂ֑עֲַנ הוָ֖הְי רבֶּ֥דִּ־רשֶׁאֲ ל֛
8. All the people answered as one, saying, “All that the LORD has spoken we will do!” And Moses brought back 
the people’s words to the LORD. 

ֹיַּו ָוהְי רמֶא֨ ֵנּהִ השֶֹׁ֗מ־לאֶ ה֜ ־תאֶ השֶֹׁ֛מ דגֵּ֥יַַּו םלָ֑וֹעלְ וּנימִ֣אֲַי e֖בְּ־םגְַו iמָּ֔עִ ירִ֣בְּדַבְּ ם֙עָהָ עמַ֤שְִׁי רוּב֞עֲבַּ ןָ֒נעָהֶֽ בעַ֣בְּ e֮ילֶאֵ אבָּ֣ יכִֹ֜נאָ ה֨
 ׃הֽוָהְי־לאֶ םעָ֖הָ ירֵ֥בְדִּ

9. And the LORD said to Moses, “I will come to you in a thick cloud, in order that the people may hear when I 
speak with you and so trust you ever after.” Then Moses reported the people’s words to the LORD, 

ֹיַּו  ׃םתRָֽמְשִׂ וּס֖בְּכְִו רחָ֑מָוּ םוֹיּ֖הַ םתָּ֥שְׁדַּקְִו םעָ֔הָ־לאֶ iלֵ֣ ה֙שֶֹׁמ־לאֶ הוָ֤הְי רמֶא֨
10. and the LORD said to Moses, “Go to the people and warn them to stay pure today and tomorrow. Let them 
wash their clothes. 

 ׃יֽנָיסִ רהַ֥־לעַ םעָ֖הָ־לכָ ינֵ֥יעֵלְ הוָ֛הְי דרֵֵ֧י ישִׁ֗ילִשְּׁהַ םוֹיּ֣בַּ ׀ יכִּ֣ ישִׁ֑ילִשְּׁהַ םוֹיּ֣לַ םינִֹ֖כְנ וּי֥הְָו
11. Let them be ready for the third day; for on the third day the LORD will come down, in the sight of all the 
people, on Mount Sinai. 

ֹמאלֵ ביבִ֣סָ ם֙עָהָ־תאֶ תָּ֤לְבַּגְהְִו ֹגְנוּ רהָ֖בָּ תוֹל֥עֲ םכֶ֛לָ וּר֥מְשָּׁהִ ר֔  ׃תמָֽוּי תוֹמ֥ רהָ֖בָּ עַגֵֹ֥נּהַ־לכָּ וּהצֵ֑קָבְּ עַ֣
12. You shall set bounds for the people round about, saying, ‘Beware of going up the mountain or touching the 
border of it. Whoever touches the mountain shall be put to death: 

Rָי וֹבּ֜ עגַּ֨תִ־א ֹרָי־וֹא ל֙קֵסִָּי לוֹק֤סָ־יכִּֽ ד֗  ׃רהָֽבָ וּל֥עֲַי המָּהֵ֖ לבֵֹ֔יּהַ iֹ֙שׁמְבִּ היֶ֑חְִי אR֣ שׁיאִ֖־םאִ המָ֥הֵבְּ־םאִ הרֶ֔יִָּי ה֣
13. no hand shall touch him, but he shall be either stoned or shot; beast or man, he shall not live.’ When the 
ram’s horn sounds a long blast, they may go up on the mountain.” 

 ׃םתRָֽמְשִׂ וּס֖בְּכְַיֽוַ םעָ֔הָ־תאֶ שׁ֙דֵּקְַיַו םעָ֑הָ־לאֶ רהָ֖הָ־ןמִ השֶֹׁ֛מ דרֶיֵַּ֧ו
14. Moses came down from the mountain to the people and warned the people to stay pure, and they washed 
their clothes. 

ֹיַּו  ׃השָּֽׁאִ־לאֶ וּשׁ֖גְּתִּ־לאַֽ םימִָ֑י תשRֶׁ֣שְׁלִ םינִֹ֖כְנ וּי֥הֱ םעָ֔הָ־לאֶ ר֙מֶא֙
15. And he said to the people, “Be ready for the third day: do not go near a woman.” 

ֹיהְבִּֽ ישִׁ֜ילִשְּׁהַ םוֹיּ֨בַ י֩הְִיַו ֹבּהַ ת֣ ֹקְו רהָ֔הָ־לעַ ד֙בֵכָּ ןנָ֤עְָו םיקִ֜רָבְוּ תRֹ֨ק י֩הְִיַו רקֶ֗ ֹאמְ קזָ֣חָ רפָֹ֖שׁ ל֥  ׃הֽנֶחֲמַּבַּֽ רשֶׁ֥אֲ םעָ֖הָ־לכָּ דרַ֥חֱיֶַּו ד֑
16. On the third day, as morning dawned, there was thunder, and lightning, and a dense cloud upon the 
mountain, and a very loud blast of the horn; and all the people who were in the camp trembled. 
 



 ׃רהָֽהָ תיתִּ֥חְתַבְּ וּב֖צְַּיתְֽיִַּו הנֶ֑חֲמַּהַֽ־ןמִ םיהRִ֖אֱהָֽ תארַ֥קְלִ םעָ֛הָ־תאֶ השֶֹׁ֧מ אצֵ֨וֹיַּו
17. Moses led the people out of the camp toward God, and they took their places at the foot of the mountain. 

ֹאמְ רהָ֖הָ־לכָּ דרַ֥חֱיֶַּו ןשָׁ֔בְכִּהַ ןשֶׁעֶ֣כְּ וֹ֙נשָׁעֲ לעַיַַּ֤ו שׁאֵ֑בָּ הוָ֖הְי וילָ֛עָ דרַָ֥י רשֶׁ֨אֲ יֵנפְּמִ֠ וֹלּ֔כֻּ ןשַׁ֣עָ יַ֙ניסִ רהְַ֤ו  ׃דֽ
18. Now Mount Sinai was all in smoke, for the LORD had come down upon it in fire; the smoke rose like the 
smoke of a kiln, and the whole mountain trembled violently. 

ֹאמְ קזֵ֣חְָו iלֵ֖וֹה רפָ֔וֹשּׁהַ לוֹק֣ י֙הְִיַו  ׃לוֹקֽבְ וּנּנֶ֥עֲַי םיהRִ֖אֱהְָו רבֵּ֔דְַי השֶֹׁ֣מ ד֑
19. The blare of the horn grew louder and louder. As Moses spoke, God answered him in thunder. 

ֹר־לאֶ ינַ֖יסִ רהַ֥־לעַ הוָ֛הְי דרֶיֵַּ֧ו ֹר־לאֶ השֶֹׁ֛מלְ הוָ֧הְי ארָ֨קְיִַּו רהָ֑הָ שׁא֣  ׃השֶֹֽׁמ לעַיַַּ֥ו רהָ֖הָ שׁא֥
20. The LORD came down upon Mount Sinai, on the top of the mountain, and the LORD called Moses to the 
top of the mountain and Moses went up. 

ֹיַּו  ׃ברָֽ וּנּמֶּ֖מִ לפַָ֥נְו תוֹא֔רְלִ הָ֙והְי־לאֶ וּס֤רְהֶֶי־ןפֶּ םעָ֑בָּ דעֵ֣הָ דרֵ֖ השֶֹׁ֔מ־לאֶ הָ֙והְי רמֶא֤
21. The LORD said to Moses, “Go down, warn the people not to break through to the LORD to gaze, lest many 
of them perish. 

ֹרפְִי־ןפֶּ וּשׁדָּ֑קַתְִי הוָ֖הְי־לאֶ םישִׁ֥גִָּנּהַ םינִ֛הֲֹכּהַ םגְַ֧ו  ׃הֽוָהְי םהֶ֖בָּ ץ֥
22. The priests also, who come near the LORD, must stay pure, lest the LORD break out against them.” 

ֹיַּו ָוהְי־לאֶ ה֙שֶֹׁמ רמֶא֤ ֹדעֵהַ התָּ֞אַ־יכִּֽ ינָ֑יסִ רהַ֣־לאֶ תR֖עֲלַ םעָ֔הָ לכַ֣וּי־אR ה֔ ֹמאלֵ וּ֙נבָּ֙ התָ֤  ׃וֹתּֽשְׁדַּקְִו רהָ֖הָ־תאֶ לבֵּ֥גְהַ ר֔
23. But Moses said to the LORD, “The people cannot come up to Mount Sinai, for You warned us saying, ‘Set 
bounds about the mountain and sanctify it.’” 

ֹיַּו ֹרהֲאְַו התָּ֖אַ תָילִ֥עְָו דרֵ֔־iלֶ הָ֙והְי וילָ֤אֵ רמֶא֨  ׃םבָּֽ־ץרָפְִי־ןפֶּ הוָ֖הְי־לאֶ תR֥עֲלַ וּס֛רְהֶֶיֽ־לאַ םעָ֗הְָו םינִ֣הֲֹכּהְַו iמָּ֑עִ ן֣
24. So the LORD said to him, “Go down, and come back together with Aaron; but let not the priests or the 
people break through to come up to the LORD, lest He break out against them.” 

ֹיַּו םעָ֑הָ־לאֶ השֶֹׁ֖מ דרֶיֵַּ֥ו  ׃םהֶֽלֵאֲ רמֶא֖
25. And Moses went down to the people and spoke to them. 
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